
٣٩
 ��

شما
م/

فت
 ه

ا
س

٤٠

مقدمه
�يت ها همه جا هستند، �نها خو�ِ �ندگي هستند � مايملك ��
 ��يت ها چيز��ما �� �نچه همر�* با خو�ما) فناپذير �ست. 
 �ــتند جز تمايل ما به جا���نگي، به تبديل شد) به چيز نيس
�حاطه كر�* �ست. به همين  ��غير �� خو�� كه هم �كنو) ما 
�يت ها نامتناهي �ند � همچنين متناهي. �نها تو�نايي ��ــل  �لي
ــد) به تا�يخ  � تبديل ش��نتقا< تجربه ها� ما � تلا; ما بر
� مر�� كنيم، به چه �ــتند. �گر موسيقي �ندگي خويشتن  هس
�� ملو�� ها� گوناگو) كه  ��ــيم؟ به �نجير*  چيز� مي �س
�تباB با خو�، �يگر�) � جها) � �� ��ــا� مختلف ما  خو�ه
 ���يت ما ��ــا�ند كه  � مي س�به هم پيوند مي �هند � كليتي 

�ندگي � برخو��ما) با طبيعت �ست.
�يت ها، ���يي �� خر�* ��ــت جز كليتي  � �ندگي چيس
ــتيز* ها، �� عشق  �� تعاملاH � س ��قصه من، قصه تو، قصه 
ــت  �يت ��س��ــي �� �يگر� ها؟!  ــو� كل ــرH، � به ط � نف
ــت. هيچ  ــد* �س همچو) خو� �ندگي، �� تا�يخ ها تنيد* ش
ــت، بي نصيب  فرهنگي هرچند بد��، تا �ماني كه �ند* �س

 ،����� ���يتشا) ���يت  نيست � حتي پس �� مرگش، �� ��
ــد مي �هد.  � به ما پيون�ــا  �< �نه�� � �ــر ــي، فناپذي بر�گ
ــانه ها� عصر  ــا) � �فرينش، �فس ــق جه ــطو�* ها� خل �س
ــتا) قهرمانا) قومي، �شمن تر�شي، همه � همه،  طلايي، ��س
�يت صد�ها، ����ها، �ميا<، خاطر�H � �ندگي ما هستند. ��
� همچو) ��يت كر�) ��ــا) تو�نايي  � همين «�با) شناس�بر
� سنجش تو�نايي �با) پيشرفته به كا� مي برند» �� بر�معيا
(ميلر،73:1377) � �با) «تجربة ما �� جها) �ست» (��عظي، 

.(267: 1383
ــت �  �تباB با جها) � �يگر�) نيس� ��� بر��ــا)، �بز �ب
صرفاً يك سرمايه _هني نيست، بلكه �با)، �نيا� ماست، فهم 
�فتا�)  aتفا�ما � جها) بيني ما �� �ندگي �ست. �با) جايگا* 
� بيا) فهم ما �� جها) � محل �� بر�ــت � ��سطه  �ندگي �س
�فق ها، بنابر�ين  c�_ ...� يخ � سنت��فتا�) فهم ما � تا aتفا�
 �ــت � � �فق ها، هما) _�c �با) ها � _�c جها) هاس c�_

�يت عمل ساخته � پر��خته كر�) �فق ماست.���ين ميا)، 

((���يت �ينجاست؛ ��ست همچو
 خو� �ندگي.))
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كما	 خالق پنا�
�نشجو� �كتر� جامعه شناسي فرهنگ�
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ــه �ينچنين  �� ك�ــه �يژگي هايي � ــت � چ �يت چيس��
 eــت؛ به لحا ــد* �س ــد� همه جاحاضر تبديل ش ــه فر�ين ب
ــناختي گستر�* � جذ�c � به لحاe جامعه شناسي،  �يبايي ش
مستتر �� �ندگي ���مر*، كنش ها� سياسي � �يدئولوژيك. 
�ست، تا چه  (� j��يت پژ����ين صو�H �نيايي كه  �� �
�قعيت � � ���يت ها تركيبي ���ند��* قابل �عتما� �ست؟ �گر 
 �ــتند، �ين �ميز* تا چه �ند��* قابل ��كا� ناكامي ها� ما هس
� تأمل �� نفس نيست؛ ���ست؟ �يا �ين �ميز* �ليلي بر �شو
ــا) � جامعه،  �نس cبا �ــخن گفتن � ــي بر پيچيدگي س �ليل
�يت چه ���يي؟ ��� پايايي � �ــد �ليلي بر ظهو� مفاهيم كش
�� ما پنها)  �� ��ــي  ــد � چه �گاه � به ما مي بخش�ــي  �گاه
 ��ــكل مي گيرند � چگونه ما  �يت ها چگونه ش��ــد؟  مي كن

گمر�* مي كنند؟
ــا تحليل مكالمه  ــت؟ چه تفا�تي ب �يي چيس��تحليل 
��؟ ��  (discourse) ــا)  گفتم ــل  تحلي  �  (conversation)
ــا�ماندهي  ــت � چگونه �� س ــه �يژگي هايي �س � چ����
�يت ها ���يت ها � ضد��ــش � تفكيك  �ندگي � توليد ��ن
ــت �نها به ما كمك مي كند؟ �ين مقاله تلا; مي كند  � حقيق
�يت � �� �ــا ــف، نظريه ه ــا) تعا�ي ــت �جو �� مي با جس
ــينمايي، ملي � ��بي،  �يت ها� س���يي � ضد�� �تحليل ها
�يي بيا) كند � چگونگي � ���� تحليل  ��ــش  �يت خوي��
 ���مه پس �� �� نشا) �هد. ���يي ��ــم ها� تحليل  مكانيس
�يي ���يت به تحليل �� �ــه نظريه ها �ئ��تعريف مفاهيم � 

مي پر���يم.

تعريف مفاهيم
 mــت � با تما ــتقيم �� �ندگي �س �يت �جهي غيرمس���گر 
�يت همه جا ���ست، � �گر  Bتبا�� �ــئو) �ندگي �نسا) � ش
�يت ��ــت �ست كه بگوييم همه چيز  ��، �يا ��س�� �حضو
� پاسخ ���) به �ين سؤ�< � قبل �� تعريف �يجابي ��ست؟ بر
�يت چه نيست؟ ���يت، بايد به �ين سؤ�< پاسخ �هيم كه ��

�يت.�� ���ئه تعريفي سلبي ��يعني 

(genre) ژ�نر
 ���بي به كا �� ناميد) نوr ها� متمايز �ثا�ــر �ين �صطلاs ب
ــت ��برگيرند*  مي ���. �يژگي ها� متمايزكنند* ممكن �س
 �ــا تأثيرها ــا برخو��ها ي ــا، ي ــا محتو�ه ــكل ها ي �نو�r ش
ــوند* بر خو�نند* يا مخاطب باشند. تمايز نوr ها يا  �ش�تكر
ــطوs متعد� �  ــر پايه مقياt ها � س ــت ب ژ�نرها ممكن �س
ــه،  مختلف صو�H گير�. ژ�نرها عبا�تند ��: نمايش، حماس

ــتا)  كمد�، تر�ژ��، تغز<، هجو، مرثيه، �ما) گوتيك، ��س
علمي-تخيلي، �ما) � خر�* ژ�نرها� مختلف �) (��ستاني، 
ــا، خو��ندگي نامه ها،  ــقي �... )، �ندگي نامه ه ماجر�يي، عش
�; ها� مختلف پزشكي، �ــه، گز �مانس ها، تكاليف مد�س

جنايي، �قتصا�� � غير* (ها�لند، 1382 :402).
��بي � هنر� � جاگرفتن  �ــه �شديافتن طبيعي �ثا �نديش
ــي مي �مد.  ــطو بديه �س�ــا �� ژ�نرها� جد�گانه به نظر  �نه
�شتند كه يك ژ�نر � �ــند* �نتظا منتقد�) نوكلاسيك �� نويس
ــد، ��حالي كه  �عايت كن ��ــد �)  ــد � قو�ع ــاc كن �نتخ ��
ــا�)  ــا كنا�نه ــت ها ب ــت ها � مد�نيس ــا، �ئاليس �مانتيك ه
ــد. �� نيمه ��m قر)  � كنا� نها�ن�ــوm ژ�نر  ــد، كل مفه قو�ع
 ��ــتم، نظريه ها� ژ�نر با� �يگر �� نقد �سطو�* ها� فر بيس
 �ساختا�گر�يي فر�نسو� مطرs شد، تو����y ميا) ژ�نرها
ــل � ژ�نرها� نظر� به منزله  تا�يخي به منزله ژ�نرها� بالفع
ژ�نرها� ممكن تمايز قائل شد. بنابر�ين ژ�نر مفهوm متحولي 
 Bعد مربو���ها� ژنريك � قو���ــت همانند قر �ست، ��س

به ژ�نرها.
 Bعد مربو��حالي كه �� گذشته ژ�نرها تابع قو�نين � قو�
ــتر; صنعت �  به فرهنگ ��لا بو�ند، �مر��* � پس �� گس
ــندگا)  �، ژ�نرها تابع فرهنگ عامه � خلاقيت نويس�ــا� فن
 �� ���ثر ��بي � يا سينمايي  (�ــد* �ند. �مر�� �يگر نمي تو ش
��بي  ��� �ثا ��� حقيقت بسيا� .��� ��يك ژ�نر مشخص قر
 ��� هيچ ژ�نر� طبقه بند� كر� (بر� (�� نمي تو� (�پست مد
 ��مثا< �ثا� متأخر ميشل بوتو� � �لن �c گريه). تعريف ژ�نر 
��ها عد�< كر� � به مفهوm پويايي تبديل شد ���قو�عد � قر
�H متقابل خو�نند* � متن تغيير مي كند. �ــبت به �نتظا كه نس
��بياH پسامد�نيستي  �� �ــتا �صطلاحاتي چو) متن � نوش
�ين  ��گاهانه �� �سترt طبقه بند� ها� ژ�نر� مي گريزند. �
� تفكر �ست. ��* نويني بر���بياH �ميختگي ژ�نرها نشانگر 
ــت كه  ــو; هم نوعي ژ�نر �س به گفته گيرتز، ژ�نرها� مغش
 �ــكل �ست. «�مكا) �يجا� متني متكثر» كه «�� شبكه ها بي ش
ــاخت يافته � �� تعامل با يكديگرند، «متني  �» س�چندگانه 
�ست كه  ����... با�گشت پذير �...» ��عيه �ــر�غا�� ند كه س
� پي �ستيابي به �) بو� (كوهن، � H�ــاختا�گر�يي با پساس

.(222: 1379
 ����؟ �ــو� � �يت �ج��ــا) ژ�نر �  � مي��بطه �ــا چه  �م
�يي هستند � ��ــد، برمي �يد كه ژ�نرها �شكا<  �نچه گفته ش
ــاختا� ژ�نر ��بسته به پويايي، تعا�يف  پويايي، تعا�يف � س
�يت �� ��� مثا< تعريف پر�پ ��يت �ست. بر�� �ــاختا � س
�� كه تحليل �ــي � �م� ���� تقابل، ما  ��ــه  ــو�) مجموع به عن
 �� ��� يك ���* �ماني �� طريق مجموعه � ��ــاختا� ژ�نر  س
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��، 1381 :128). بنابر�ين ژ�نرها �ــا �نجاm �هيم (هيو تقابل ه
�بطه �� �ير، ��يت به شما� مي ��ند. نمو���پايگا* � جايگا* 
ــا) مي �هد  � نر�با) �نتز�r به خوبي نش� ��ــر  �يت � ژ�ن��

(�سابرگر، 52:1380): 

(narrative) يت��	
� تماm �ندگي � Hيا���� كر�يم، �هما) طو� كه قبلاً يا���
ــيو* هايي هستند كه  ــه ���ند* �ند. �نها �� مهم ترين ش ما �يش
�� �نها مي �مو�يم.  (�ــر ــه جها)، خو�ما) � �يگ �جع ب�ما 
�يت شيو* �صلي ساماندهي �� ،>�ــن � لو به گفته �يچا��س
�ست.  ���خد��ها� �مانمند معنا� (��� �به تجربه هايما) �
ــتدلا< � هم يك شيو* با�نمايي  ــيو* �س �يت هم يك ش��»
�يت مي فهمند � �) � ��� قالب � ��ــت». �نسا) ها جها)  �س
�يت بيا) مي كنند (�سابرگر،42:1380). ��� قالب � ��خو� 
ــد، �� شيو*  �شته باش� mــيو* عا ــناخت بشر� �� ش �گر ش
ــفه �  ــامل �ين، علم، فلس ــر� (ش عاm كه معرفت ها� بش
�يت ��ــوند، يكي �� �نها  �� طريق �نها بيا) ش (�ــوژ �يدئول
ــت - � �� هما) حا<  ــيو* منطقي �س ــر� ش ــت - �يگ �س
ــت. ��حالي كه شيو*  ــيو* منطقي نيز بيگانه نيس �يت با ش��
�بط ���يت �� پي ���ست،  mپي حقايق عا �منطقي-علمي �
� �ما) � � ��خد��ها ��ميا) �خد��هاست، توضيح علمي 
��) بافت � � ��يي ���ــتخر�� مي شو� � توضيح  مكا) �س

متن تنيد* شد* �ست (هما): 24 � 25).
�يت، تو�لي غيرتصا�في �� ��تعريفي �يجابي � حد�قلي 
ــا همه ��ژ* ها  �ينج �ــت. �ما � ــا� �نجير* مانند �س �خد��ه
 ��ــت مفر�ضي  ــد��، �ضعي ــد. �خ �ن�ــه توضيح � ــا� ب ني
ــز� باعث تغيير �� �) �ضعيت  پيش فر� مي گير� كه چي
 Bتبا�� ��ــت. تو�لي غيرتصا�في، حاكي  ــد* �س پيش بيني ش
�بطه ��يت سا�ماندهي ��ــت، بنابر�ين  هدفمند �خد��هاس
ــترj بو�* �  � عناصر� مش���ــه � ــت ك ــو� متو�لي �س �م
ــه هدفمند ميا)  �بط�ــند...  ــر تغيير �ضعيت ها باش مبتني ب
�ست  ��ــتو ــخيص گويند* يا مخاطب �س �ضعيت ها بر تش

(تولا)،21:1383).

�يت �� �ــز ــت كه هر چي �س mــح لا� ــا توضي �ينج ��
 ��يت ها مبتني بر تو�لي �مو���يت ها همچو) ��نيست، غير
ــي،  ــتند. مثلاً طر�حي ها، تابلوها� نقاش � جريا) �ما) نيس�
 �� يك قاc. پس چيزهايي كه �� �ــا � هر تصوير عكس ه
 ��يت به شما��ــا) نمي �هند، غير � نش� ��خو� هيچ تو�لي 

مي ��ند.
ــولاً  ــيك معم ــي (narratology)  كلاس �يت شناس�� ��
ــو��� تمايز قائل  �يت �ين ح�� �ــيو* ها بين حو��� � ش
 sصطلا��ين ��، ��  ����سي بر �ــت ها مي شدند. فرماليس
ــاختا�گر�يا)  س ــد؛  مي بر�ن  �كا ــه  ب  ��  sjuzhet  �  pabula

 �  histoire Hصطلاحا� ��ــب  �ين �� به ترتي ��ــو� بر فر�نس
ــتفا�* مي كر�ند � �� سنت ��نشگاهي �نگلو- �س discourse

ــتفا�*  �س (� ��ــا� discoure � story  بر �ژ* ه� ��ــي  �مريكاي
مي كنند (مك ميلا)،4:2000).

ــتا))،  �س�)  story ــت يا �ژ* نخس� ،���ــه �ين مو � هم�
ــت كه �� نظر منطقي � �ماني به  �خد��هاس �� ��مجموعه 
ــر  � پديد مي ���ند � يا �� س� (� (��ند � با�يگر�هم �بط �
 ��نند. يك ��ستا) مي تو�ند به شيو* ها� گوناگو) � ��مي گذ
ــو�. �) چيز� كه �� همه �ين  �يت ش��ــا� متفا�تي  ژ�نره
 ���ستا) مو� ��ست، هما) ��ستا) �ست. � jــيو* ها مشتر ش
�يت، همه �خد��ها � شخصيت ها ��� سا�ند* ��جز � mخا
بد�) پر��ختن به پيچيدگي ها� تو�لي �نها عرضه مي شوند 

(تولا)، 1383 :22).
 �ــامل همه شگر�هايي �ست كه مؤلفا) به كا گفتما) ش
� عرضه �ــتا)  ــيو* ها� گوناگو) �صل ��س مي گيرند تا به ش
� حيطه ژ�نرها، � �ــو ــا) علمي هنر� � فر�مح كنند. گفتم
ــبك ها، صد�ها  ــتا) �صلي، �� س �س� ���ها � �لگوها���قر
 �ــت. �� بحث ها ــيو* ها� متمايز مؤلفا) گوناگو) �س � ش
 �ــتند، � �يي هس��ــر پيچيدگي ها� عمل  ــر كه مبتني ب �خي
 ��يت تمايز قائل هستند. ���سطح گفتما) بين متن � عمل 
ــاc تو�لي �خد��ها، �ما) � مكا)  ــطح متن، گويند* �� ب س
 ��خد��ها، چگونگي عرضه جنبه ها� خا� شخصيت ها
 �ــم مي گير� � � ــه �يد �... تصمي ــو)، گزينش ���ي گوناگ
�يت ��� مفر�� � ���� ميا) ��بطه ��يت، ��ــطح عمل  س
بر�سي مي شو� (هما)، 23 � 24، �سابرگر، 1380 :85-80، 

مك ميلا)، 2000 :6).
�� �ير مي ��ند �ــامل مو � ش��يت �� �ــولا) �يژگي ها ت

(تولا)، 1377 :5-3):
�يت.��1. برساخته شد) 

 ��ــي  ــز�) خاص ــو* � مي � �ج���ــي � �يت��ــر  2. ه
پيش برساختگي �ست.

نظريه #"�يت
�يت)�� r�(نظريه هايي پير�مو) همه �نو

ژ�نرها� #"�يي

متن ها� #"�يي
�يي موجو�)�� �(همه متن ها
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� خط سير هستند.����يت ها ���3. بيشتر 
� گويند* �ست.����يت ��� .4

.�5. تغيير �ضعيت يا جابه جايي يا گشتا
 ��ــت كه  �خد��هايي �س ��ــتلزm يا��� �يت مس�� .6
 �ــترt گويند* � مخاطبانش �� نظر �ماني � مكاني �� �س

�ست.
ــر تقليل  � به �� �صل �ي�ــا  ــن �يژگي ه �ي y��ــو�� ت

:(89-97: 1377 ،y�مي �هد (تو��
� هستند ��ستو ��يت كه هر�� بر �مانمند��1. توصيف 
ــوr �ما) خطي � �ما) �خد��ها  � خو� �مانمند� بر �� ن
�ين �صل بيانگر سطح ��ستاني  y��مبتني �ست. به نظر تو��

�يت �ست.��
�يت ��ــطح گفتماني  ــي/ �گرگوني كه بيانگر س 2. تو�ل
 Hپايه � مناسبا �ــله مر�تب كنش ها �ست، طبقه بند� سلس
 ��ــي (حالت، �خد ــف � �نو�r �گرگون موقعيت ها� مختل
� بر � ���خد��ها)  ���نش ما � � j�ــي (تغيير � �...) � تو�ل

�يي �ست.��مي گير�. �ين �صل مبتني بر سا�ماندهي 
ــوند؟ به عبا�H �يگر  �يت ها چگونه �فريد* مي ش���ما 
�يي چه چيزهايي هستند؟ � به �يژ* ���عما<  �سرچشمه ها
 �ــكي � �يت پيش مي ���؟ شكلوفس��ــاH چگونه  ��بي ��
 �� با عنو�) «هنر به مثابه پيشه» �ستدلا< مي كند كه �ثا�مقاله 
� به شيو* هايي ��فر�� �شنايي ���يي مي كنند � جها)  �� �هنر
� مخاطب �شنا نيستند. �شنايي ���يي �عرضه مي كنند كه بر
ــت يافتن �لايل با��پذير  ــيو* �نجاm مي گير�: نخس به سه ش
ــن ��; گزينش  ــا� نامعمو<، ��مي ــيم كنش ه � ترس�بر
 Hبيا���ئه ��قعيت �جتماعي �� قالب �� mنجا�شخصيت ها � سر
 ��غير��ستاني �ست (ما�تين، 1382 :31-30). باختين نظريه پر�
 *�ــخن گفتن ��با � س��يت بر�� Hمكانا�ــي، بر  �يگر ��س
�يت عرصه ��ــد.  ــيو* ها� گوناگو) تأكيد مي كن جها) به ش
ــت كه باختين  � � گفتماني مختلفي �س�ــا) جو�مع گفتا بي
ــوr چندصد�يي  ــي مي گويد. مهم ترين ن ــه �نها چندصد�ي ب
� مقايسه � ����شامل گفتما) ها� بالقو* متفا�H مؤلف � 
 ،y��ــخصيت ها � مخاطبا) �ست (تو�� با گفتما) ها� ش
 Hبيا�� ��يي ���ــا� �يگر  ��جمله تمهيده .(1377 : 187
 ،Hــر�: توصيفا ــا�* ك �� �ير �ش�ــه مو ــتاني مي تو�) ب �س�
ــه ها، مكالماH تلفني،  ــخصيت ها، گفت �گو، كليش �فكا� ش

....� ���شخصيت پر�
 Hجتماعي � مناسبا��يت با �ندگي �� Bتبا�� cبا ��ما �
�مه �� �� .���عناصر ���ني �)، نظريه ها� متفا�تي �جو� �

�يت مي پر���يم.�� �به مهم ترين نظريه ها

نظريه ها� ���يت
ــي � فرهنگي،  ــت � تا�يخ �س �ــما �يت بي ش�� �نظريه ها
�يت، �� cــا � ب� ���ــا نظريه پر� ــد؛ �م ــد � مكانمن �مانمن
ــا� به مهم ترين  ــمت ما به �ختص �ين قس �ــت. � محد�� �س

�يت �شا�* مي كنيم:�� �نظريه ها

 �	سطو
� به عنو�) تقليد � به �يژ* تقليد �ــعر  �سطو �� فن شعر، ش�
 �ــز* تقليد � ــر �� غري ــف مي كند. به نظ ــك كنش تعري ي
ــتند  �قعيت هس� ����بي تقليد  �ــت. �ثا ــا) مو��ثي �س �نس
ــد تفا�H قائل  � تقلي�ــن �جز ــد،28:1382). �� بي (ها�لن
ــيله تقليد � طريقه تقليد. �سيله  ــت: موضوr تقليد، �س �س

�ژ*  تا ���بين، �... � ���ست  Hــبت به هنرها متفا� تقليد نس
� بر مي گير�. موضوr تقليد، �عما< ��ميا) � ��ــه ها  هنرپيش
�ست. طريقه تقليد نيز ممكن �ست نوشتن، نقل � نمايش � 
�يت ��ــابرگر، 1380 :34). تقليد به  � بر بگير� (�س� ��تئاتر 
�نفعالي �� طبيعت � ��قعيت نيست،  ����سطويي نسخه بر��
ــطو مبين «كل جريا)  �س��� نظر  )Hــف تقليد (محاكا تعري
 H��� صو�� ��ــه با تجربه  ــت» � هميش �س ��فرينش هنر

مي پذير� (كوكلمانس، 1382 :16).
ــاc ژ�نرها �  ــل �� ب ــپس به توضيح مفص ــطو س �س�
ــخا�  به �يژ* كمد� � تر�ژ�� مي پر����. كمد� تقليد �ش
ــك كنش جد� كه  �� ي �ــر�ژ�� تقليد ــت � ت فر�مايه �س
ــت  �س Hحد� (� yــت � هد ــل � با �عتبا� معين �س كام
 �ــا< ها � س�ــطو بر �س� �ــه ها (ها�لند،32:1382). �نديش
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� بر �نديشه فلسفي جها) حاكم بو� � به �يژ* مباحث ����
 cبا�تا ��� بر�ــي به عنو�) �يينه  �ي�� �� باc هنرها� ��

�شته �ست.� (����قعيت �هميت فر�
 �� (�ــد ــه ها� م ــطو مي تو�نيم به �نديش �س� ��ــس  پ
 ��ــر ــت كه بايد به س ــا�* كنيم � بديهي �س �يت �ش�� cبا

��سي �� قر) بيستم بر�يم. �فرماليست ها

 فرماليسم 	�سي � باختين
 �� �� (����� نظريه پر� ��ــتر�*  ــي طيف گس فرماليسم ��س
ــن � باختين � پر�پ شامل مي شو�.  ــكي، ياكوبس شكلوفس
 �ــا) �� نظريه ها �ين مي �ــكي، باختين � پر�پ � شكلوفس
ــط به  ــا فق �ينج �ــد � � � بو�* �ن�ــذ ــيا� تأثيرگ ــت بس �ي��
 �ــه نظريه ها �كنش ب� �ــكي � ــا مي پر���يم. شكلوفس �نه
 ���يت �� �ــا ــر� كه همه بحث ه ــو�، تأكيد ك موضوr مح
� مي تو�) با بر�سي قو�نين �جمله موضوr شكلي �ند � �نها 
 ��يافت. �لبته منظو� �ــناختي � قو�عد �فرينش هنر �با) ش
 �ــت �فريد) �لگوها �ي��ــت كه تنها كا�كر�  �ين نيس ��
�يت مبتني بر �شنايي ���يي �� �شكلي �ست، بلكه به نظر �
ــنايي ���يي كر�) متحو<  ــت � خو� �ين �ش ــت �س �قعي� ��
�يت، تا�يخ پر��خت ها، پيچيدگي ها، ���ست. بنابر�ين تا�يخ 
 �ــاختا ��نه نمو�) چند قانو) بنيا�ين س�ــا�* كر�) ها � � س

.(29: 1382 ،tلا���بي �ست (�
�� بر پايه مفهوm �شنايي ���يي �ــعي � ــكي س شكلوفس
�صلي �) با�نويسي  �ــكل ها ــاt ش � بر �س��يت ��تا�يخ 
��بياH حاصل تكنيك  ��ئاليسم � �� مثا< به نظر ��كند. بر
�ستتا� ساختگي بو�نش  ���ست، بدين معني كه هر �ثر هنر� بر

� �نها �به تمهيد�تي �ست مي �ند كه بايد توجيه ��قع گر�يانه بر
ــكل تا�*  �ين ميا) محتو� تغيير نمي كند، بلكه «ش �ــد. � بتر�ش
ــكل  � تا�* بلكه به قصد عو� كر�) ش�نه به قصد بيا) محتو
 ;� �ــو�مند� هنر ــو� كه عمر; �� س � مي ش�� پديد�كهنه 
ــت (ها�لند، 244:1382). شكل گر�يي شكلوفسكي  ��تر �س��
 ���* نويسند* � شخصيت فر���تا حد �يا�� به نا�يد* گرفتن 

منجر مي شو�.
 cــا ــا� كت ــا �نتش ــا< 1928 ب ــر�پ �� س ــر پ �لا�يمي
� به نوعي �ــم  ــا� عاميانه، فرماليس #يخت شناســي قصه ه
ــي به  ــل ��قع گر�ي � مقاب� �� .��ــد � ــاختا�گر�يي پيون س
� برحسب ��ين ��ستا) ها  ��ستا) ها� پريا) توجه كر�. ��
كا�كر� شخصيت ها� گوناگو) �نها بر�سي كر�. �� كا�كر�ها 
 ��ــن كنش ها بر �ي �ــخصيت ها � هم پيامدها هم كنش ش
 ��ــو�. �� قصه ها� جن � پر� كه  ــتا) مشخص مي ش �س�
�� كه �� تو�لي يكساني �بر�سي مي كند، 31 كا�كر� �جو� �
 ��ــتا) ها  ــتند � بدين ترتيب تمامي �ين ��س � هس���ــو برخ

�ند (�سابرگر،38:1380).���� همانند برخو�ساختا
�يت �� (��� �� �كا�كر�ها برخلاy مضامين، عناصر
�يت چيز� جز ���يت هستند � كل ��ــتند، بلكه خو�  نيس
ــلاً كا�كر�ها� قصه ها� جن �  ــت. مث تو�لي كا�كر�ها نيس
 ،H��پر� عبا�تند ��: �ضعيت ��ليه، غيبت، ممنوعيت، شر
ــخصيت يا  �ين كا�كر�ها با ش ��ــه هريك  ــت �.... ك عزيم
�ند، مثلاً شخصيت �ــتاني همخو�ني � �س� �ــخصيت ها ش
�H، مبا��* � تعقيب متناسب �ضدقهرما) با كا�كر�ها� شر

�ست (ها�لند، 1382 :248).
ــوm طبيعي  �لگو� عل ��ــي خو�  ��; شناس �ــر�پ � پ

���يت ها همه جا هستند، نها خوِ� �ندگي ���يت ها همه جا هستند، نها خوِ� �ندگي 
هسـتند هسـتند �� مايملـك ما �� نچـه همر�� با  مايملـك ما �� نچـه همر�� با 
خو�ما, فناپذير �سـتخو�ما, فناپذير �سـت. . ���يت ها چيز$ ���يت ها چيز$ 
نيسـتند جـز تمايل مـا بـه جا���نگي، به نيسـتند جـز تمايل مـا بـه جا���نگي، به 
تبديل شـد, بـه چيـز$ غيـر �� خو�$ تبديل شـد, بـه چيـز$ غيـر �� خو�$ 
كـه هم �كنو, مـا �� �حاطه كر�� �سـتكـه هم �كنو, مـا �� �حاطه كر�� �سـت. . 
به هميـن �ليـل ���يت هـا نامتناهي �نـد به هميـن �ليـل ���يت هـا نامتناهي �نـد 
� همچنيـن متناهـي� همچنيـن متناهـي.. نها تو�نايـي �نتقا:  نها تو�نايـي �نتقا: 
تجربه هـا$ مـا � تـلا> ما بـر�$ تبديل تجربه هـا$ مـا � تـلا> ما بـر�$ تبديل 

شد, به تا�يخ هستندشد, به تا�يخ هستند..
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ــا�� فر�مي كاهد تا  � بني�ــز � به �ج�ــن  ــر�� كر� � مت پي
 ;�� yــلا � برخ� ;��ــد.  ــف كن � كش�ــد �نها  قو�ع
��يد�� عملي �ست، مي تو�ند  ��ــكي كه تنها پس  شكلوفس
�يي ��شته باشد. �ــتا) ها� ناگفته � نانوشته نيز كا �س� ��بر
�يي �يگر �� �ــي ژ�نرها � بر�س��� �) بر (�همچنين مي تو
 �ــاختا�گر�يا) فر�نسو نيز به كا� گرفت؛ �مر� كه ��يا� س

بو� (برتنس،53:1384).
�يت با�تابي �� تا�يخ ��فرماليست ها بدين سؤ�< كه �يا 
ــكلي،  �� تمهيدها� ش ��ــه  ــت � يا مجموع ــي �س �جتماع
 >�با�ماندند. ميخائيل باختين ��صد� پاسخگويي به �ين سؤ
ــكي  ــا مجبو� به طر� نظريه شكلوفس ــد. به نظر �� م بر�م
�يت نه ��ــتيم بلكه بايد �� �) �غا� كنيم. به نظر باختين  نيس
 ��ــخن گفتن �� باc جها)  �* ها� مختلف س�� كه �جها) 
 yنمو� مي كند كه شفا�� m��* ها� كه هركد�نا�شنا مي سا��. 
ــر، نظريه باختين �� مو�� �با)  ــت. پايه �ين �م � عين نماس
�  نظامي �ــو� كه �با)  ــت. �� برخلاy فر�يناند سوس �س
�جتماعي �  �ــد � فر�ين�ــت، �با)  ــي � عاm مي ��نس �نتز�ع
ــو) خو� �ندگي  ــد. �با) بدين ترتيب همچ تا�يخي مي ��ن
ــر. باختين �ين تو�نش  ــت � عرصه  معناها� متكث متغير �س
 �� ��ــا� متكثر � متعا �� معناه ������ برخو�ــي بر �بان
�ين منطق  .(1377 ،y��ــق گفت �گويي مي نامد (تو�� منط
 ���ست. بدين معنا  �حاكي �� چندصد�يي بو�) جو�مع بشر
ــت.  �� گونه ها� مختلف �س mيت تركيبي عا���نظر باختين 
ــاختا�گر�يي  � پساس� (�� مي تو�ــي  �يت باختين��ــو<  تح

فر�نسو� يافت.

ساختا	گر�يي � پساساختا	گر�يي
ــا� 60 � 70، پا�يس بو� كه  ــاختا�گر�يي �� �هه ه مركز س
ــا�تر  ــم س �كنش به �گزيستانيساليس� �ــت � � �هله نخس�
تكوين يافت. يكي �� عو�مل موجد �) به هم پيوستن نظريه 
 ��نقلاc �با) شناختي سوسو ���جتماعي پس  mبي � علو��
� نه بر �ــاختا�گر� سعي مي كند ��قعيت  بو�. متن �نتقا�� س
� به شيو* پيشيني ��ساt شو�هد � به شيو* پسيني، بلكه �نها 
 �ــعي � ــتر��t س �ش  �ــح �هد. مثلاً هنگامي كه لو توضي
 ،���توضيح �سطو�* ها� قبايل سرخپوست جنوc �مريكا �
 �� با پرسش �� خو� مر�m قبايل �نجاm نمي �هد، چر� ��ين كا
�ست كه خو� �نها هم  �كه تفسيرها� �يربنايي هما) چيز
�ثر � �سطو�* ها  >� �� �ــيرها� بنيا� نمي ��نند، � �ين تفس
 ��ــتو ــاختا�گر�يا) كه بر پايه �با) �س �ند. �� نظر س�� �جا
�� �با)  Hبا) � متفا�� �� ���يت �يژ* ��ــت، �با) ��بي  �س
ــت. �نها برخلاy فرماليست ها � مد�نيست ها  معمولي نيس

�ند (ها�لند، �ــي تأكيد � ��بياH � �با) معمول �ــر همانند ب
ــي  �يت شناس��ــن بخش ما به توضيح  �ي �� .(354: 1382
ــاختا�گر� مي پر���يم كه مهم ترين �نها عبا�تند ��: ژنت،  س

.tگرما � H�برمو)، تو����y � با
 � mــا ــه قصه خ � به منزل�ــت  �ي�� (���ــر� ــن نظريه پ �ي
� �نها ��ــر  ــه ��يد��ها � فعاليت ها ب � مي نگرند ك�ــه  پاي
 tمهم ترين قيا ��يت شناسا) ساختا�گر���ند. به نظر �ــتو �س
 H��يت � نحو جمله �ست. با�� ��با) شناسانه ميا) ساختا
ــت، هما) طو� كه  �يت يك جمله بلند �س��ــد كه « مي گوي
ــا)، 361). بنابر�ين  ــت» (هم �يت كوتا* �س��ــك  جمله ي
ــي پير�� مي كند. �نها  ــت همانند جمله �� قو�عد معين �ي��
� به �ــم � فعاليت ها  �يت به �س��ــك  � ي� ��ــخصيت ها  ش
�گر بد�نيم كه شخصيت  y��فعل �بط مي �هند. به نظر تو��
� بهتر مي شناسيم ��يت ��ــت،  ــم � فعاليت يك فعل �س �س

�يگلتو)، 143:1380).)
 ��گرماt بر پايه كا�ها� پر�پ � �بد�r مفهوm ساختا
ــتند* �  � قالب _هن � عين، فرس� (� �ــگر � مقاm ها كنش
ــا� مختلف عمل  ــمن، حو�* ه � �هند* � �ش�گيرند* � يا
ــل كتاc �كامر".  ــتنتا� كر�. تو����y نيز با تحلي �س ��
 �ــه جمله  بلند � به مثاب�ــتا) ها  �س� ��ــر بوكاچيو، هريك  �ث
 �� ��ــا� ژ � �ث� �ــاختا�گر ــي س �يت شناس��ــل كر�.  تحلي
��بي �� طريق �) نقل  �ــا ــيو* هايي پر��خت كه �ث ژنت به ش

مي شوند.
�ئه ترتيب ��ــيو*  ــو�� توجه �� ش ــتين موضوr م نخس
�ماني �خد��ها � كنش ها �� يك ��ستا) عيني �ست. ترتيب 
�يي ���يي مي تو�نند همزما) باشند، ترتيب ���ماني � ترتيب 
 rــا جلو بيفتد. ��مين موضو �خد��ها عقب � ي ��ــد  مي تو�ن
ــا) �قوr يك  �بطه مدH �م�ــت،  ــو�� توجه �� �ما) �س م
�يت �� ���يت �). سومين موضوr تكر���خد�� � مدH �ما) 
� بيا) مي كند(برتنس،88:1384 - 87). �� يا �خد�� مشخصي 
ــل نقل تمايز قائل  �يت � عام��ــتا)،  بنابر�ين ژنت بين ��س
ــت  �يت كر�) �س���يت هما) عمل �� �ــو�. به نظر � مي ش
ــت � عامل نقل ترتيب  ــتا) هما) تسلسل ��يد��هاس �س� �
 ��ــت. ژنت تحليل ها� خو�;  �قعي ��يد��ها �� متن �س�
�يت كر�)) � ���يت گر� (عمل � فر�يند ��ــر تفا�H ميا)  ب
� ساخته �ست  ��يت (�نچه عملاً با�گو مي شو�) �ستو��خو�ِ 

�يگلتو)، 1380). )
�يت، ��لا) �� (���ــر� ــي �يگر ��  مهم ترين نظريه پ يك
 �ــفكي � ــب نظريه پر�پ � توماش ــت كه با تركي �س H�با
ــل تركيب كا�كر�ها  � حاص��يت ���يت، �� �ــاختا باc س
 ��ــاختا � مقاله تحليل س� H�ــا ــا مي ��ند. ب ��نمايه ه� �
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 �ــتقر�يي � ��; ها �س �ــه ��; ها ــا، به مقايس �يت ه��
� مي كند. ����; ها� قياt جانبد �� � ���ــي مي پر� قياس
ــت �لگويي فرضي  �يت بايد نخس��ــل  ــر با�H تحلي به نظ
ــو �غا� كند �  �ين �لگ ��ــپس  � توصيف برگزيند � س�ــر ب
ــه  ــد. �� س �يت برس�� ��ــج به گونه ها� متفا�تي  به تد�ي
�يت پيشنها� مي كند: كا�كر�ها �� �� ساختا�سطح عمد* بر
 tــگر به تعريف گرما ــر�پ)، كنش ها (يا كنش (به تعريف پ
 mــت به نا �ي�� m�� ــطح �يت (س��ــخصيت ها) �  ــا ش � ي
ــولا)، 1377 :16). به نظر  ــت) (ت �س �گفتما) مو�� نظر �
ــت،  �ند، كا�كر� �س�� به پيش مي ��يت ��ــا�H �نچه كه  ب
 rنو �� �ــت. � �يت �س��ــجاm كلي  ــز� كه باعث �نس چي
ــا��: كا�كر�ها� �يژ* كه به  �� هم متمايز مي س ��ــر�  كا�ك
ــد، � علامت ها كه به  �جعن�ــش مكمل � نتيجه مند  يك كن
 ��ند � شامل علامت ها�� *�مفهومي كم � بيش نامعين �شا
ــانه ها� حالت � غير*  �) شناختي شخصيت ها، نش��منش ِ 
ــتند. كا�كر�ها� �يژ* نيز به �� �سته تقسيم مي شوند:  هس
 ،���صلي يا به عبا�H چتمن كا�كر�ها� هسته  �كا�كر�ها
ــما� مي �يند،  �يت به ش���قعي هر � �ــا ــه نقطه عطف ه ك
 �ــطه كه � �س� �ــاH خطرند � نتيجه مند، � كا�كر�ها لحظ
ــوند � مكاني  �قع مي ش� ��ــته  فاصله ميا) كا�كر�ها� هس
 (��� c�ــر�) � يا جو � مثا< تلفن ك�ــايش �ند. بر � �س�ــر ب
 � (��� c�� هستند � تأخير �� جو�ــته  �)، كا�كر�ها� هس
 H��ند. به نظر با ��ــطه  �س� ��عما< مرتبط �يگر كا�كر�ها
 �ــته �ند: علامت ها� �يژ* � علامت ها علامت ها نيز �� �س
 H�ــا) (تولا)، 1383 :33-38). بنابر�ين �� نظر با �س rطلا�

(هما)، 36):
ــتا)  � تحليل ��س�� بر� H�ــا ــيمو� چتمن، نظريه  ب س

��لين �ثر جيمزجويس به كا� گرفته �ست � �� پايا) نظريه 
�ئه مي �هد. ��ــو مي كنيم،  � كه با�گ�ــيو*  � نيز به ش�خويش 
�يت �ست � نه ��ــكل  ــتر �< مشغو< قالب � ش چتمن بيش
ــتا) (چه چيز) �  ــاختا�گر�يانه ��س جوهر* �). �� تمايز س
� پي گير� مي كند � همچنين تمايز با�تي �گفتما) )چگونه( 
 ��ــو� كا� خو� قر � نيز مح� ��قما � ��ــته  كا�كر�ها� هس

مي �هد (�سابرگر، 1380).
ــن نبو�)  ��ش ،H��نتقا�ها� مهم به نظريه با ��ــي  يك
ــطه � يا  �س� � ��ــته  ــخيص كا�كر�ها� هس معيا�ها� تش
 ���ــاني �� همديگر �ست. نظريه پر� �س rطلا�علائم �يژ* � 
ــه  ــو� بلك ــم نمي ش ــا خت ــه همين ج ــت ب �ي�� cــا � ب�
�� پساساختا�گر�يا)،  ���ــت ها نيز با �لگوبر� پست مد�نيس
�ين ميا)  �ــد* �ند. � �� ش�ــن عرصه � ــه �ي �) كا�� �... ب��
ــتو� � لاكا) � جيمسو) ناm بر�.  �يد�، كريس� ��بايد به �يژ* 
�يت � نه قالب �) ��ــتر به جوهر*  ــت ها بيش پست مد�نيس
 H��ين ميا) به مقوله ها� �يگر�، ميل، قد �مي پر���ند � �
 �ــيت �... � � مقا�مت � جايگا* �قليت ها � قوميت ها، جنس
� به �ندگي ��يت ���يت ها مي پر���ند. پست مد�نيست ها ��
 ���يت ها ��ــه نظر �نها �نچه جوهر*  ���مر* پيوند ���ند، ب

مي سا��، �ندگي ��قعي �ست.
 �ــم نمو� پيد ــه �� �ندگي ���مر* ه �يت چگون��ــا  �م
ــخ ���) به �ين سؤ�< شايد شر�r فر�يند تحليل  مي كند؟ پاس
�لتزكي، ساختا�ها� بنيا�ين � � yــت. به نظر لابو �يي �س��
 ��يت ها���يت �� گونه  ها� شفاهي تجربي فر�� يعني ��
�يت ��ــت. �نها �� هر  ــتتر �س معمولي گويندگا) عا�� مس
�جاعي � � �� به كا�كر�ها� ��ــاختا �يژگي ها� �باني-س

تحليـل ���يت نشـا, مي �هد 
بـه  نـه  صرفـاً  ���يـت  كـه 
Dهـن مؤلفـش � نه بـه Dهن 
بـه  حتـي  نـه   �  <� �خو�ننـد
كنـش با�يگـر�, � كنشـگر�, 
���يت شد� � ناظر> محد�� 
نيسـت، بلكه �� تأثيـر متقابل 

تمامي �ين عناصر �جو� ����.
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 (��يتي مي تو����شي تشخيص مي �هند، به نظر �نها �� هر �
� به تو�لي �خد��ها پيوند ���. به نظر ��يت �� �تو�لي بند� ها
ــر* بدين ترتيب، فاصله  ��بي � ���م ��يت ها��ــا ميا)  �نه
 y�� تحقق �هد�ــر ��، بلكه �� هر�� ب�ــد ــا�� �جو� ن �ي

يكسا)، شگر�ها� يكساني به كا� مي ��� (نش، 1994).
ــامل تحليل  �يت ش��ــا ما به �� نوr تحليل  تا بدين ج
� � پساساختا�گر�يي پر��خته �يم. �فرماليستي، تحليل ساختا
�يت به عنو�) يك ��; كيفي ��ــمت به تحليل  �ين قس ��
�جتماعي � فرهنگي  �ــه كه �� تحليل ها مي پر���يم، �نگون
�يت ��ــت. بايد به يا� ��شته باشيم كه تحليل  مو�� نظر �س
�يت كه بيا) شدند، به مثابه �� ��� نظريه ها Hين مطالعا� ��
ــتفا�* مي كنند. قبل �� پر��ختن به  �مينه ها� نظر� خو� �س
�يت با ���تباB تحليل �ــت كه  �س ���يت، ضر���تحليل 
ــابه �� جمله تحليل مكالمه � تحليل گفتما)  تحليل ها� مش

��شن كنيم. ��

تحليل مكالمه
ــه (conversation analysis) برخلاy تحليل  ــل مكالم تحلي
� نظريه �با) شناسانه سوسو� � ساختا�گر�يي ��يت كه ��مد��
� نظرياH تعامل �جتماعي، �� پساساختا�گر�يي �ست، ��مد

�شناسي �ست.��نه � پديد�مر�m شناسي مر�m نگا
� مطالعه تعامل �تحليل مكالمه �هيافتي ��; شناختي بر
�ينجا  ��جتماعي �ست كه به نتايج مطلوc منجر مي شو�. مكالمه �
�بط  �جتماعي ���بد<�� �متضمن گفت �گوهايي �ست كه �
ــو� (talk-in-interaction). شايد �صطلاs تحليل تعامل  مي ش
 �ــد، چر� كه همه جنبه ها ــب تر باش �� تحليل مكالمه مناس
� بر مي گير�. �ين ��; به � ��تعامل �� كلامي � غيركلامي 
 ��توصيف � تحليل كنش ها � تعامل �جتماعي مي پر���� كه 
�ند � به طو� طبيعي ���ــا�ماني مختلفي برخو �يژگي ها� س
�ين �هيافت تحليلي  �ــه پيش فر� ها �� مي �هند. ��جمل

�� �ير �شا�* كر�:�مي تو�) به مو
- نظم �مر� تجربي �ست � شكل مي گير�.

- نظم �� موقعيت ها� مختلف شكل مي گير�.
- نظم قابل با�توليد �ست.

ــم �ظيفه  ــن نظ ــل �ي ــف � تحلي ــف، توصي - كش
.(2: 1995 ،tپستا) ست�تحليل گر 

�خر �هه 1950 تكوين �� �� �تحليل مكالمه نخستين با
� حو�* ها� �يگر ��جمله � �يافت � بعدها مطالعاH �يگر
� بر�نگيخت. �ــي �...  ــي �جتماع �) شناس��تحليل گفتما)، 
ــي مي ��ند كه  � كنش� ��ــه  ــه هر نوr مكالم ــل مكالم تحلي
 ��� سا�ما) يافته �ست. �نها �� هر مكالمه �ــاختا به طو� س

ــا� �ير  ــر پيش فر� ه � مبتني ب� ��ــاختا ــا� س مقوله ه
 ��ــا�ند: ��حدها� كنش �� قبل قابل تعريفند، نظامي  مي س
�ينكه  � ���� خو� �� ��ــا� عملكر��، معنا� عمل  مقوله ه
 eلحا mنظا �هر عملي مي تو�ند به عنو�) يك ��حد معنايي �
 ;��ــن �� بز�گا) �ين  ــو�. گافمن، گا�فينگل � �يمرم ش

محسوc مي شوند.

�تحليل گفتما
�بطه تنگاتنگي با �ــا) (discourse analysis) كه  تحليل گفتم
ــا) �� كا�بر� �)  ��، تجزيه � تحليل �ب�ــه � ــل مكالم تحلي
�ست،  ������ خاستگا* ها� متنوعي برخو ;��ــت. �ين  �س
ــاختا�گر�يي  ــتين، س � �س�كه عبا�تند ��: نظريه كنش گفتا
 �ــاختا�گر�يي، هرمنوتيك، نظريه �نتقا��، نظريه ها � پساس

فوكو.
تحليل گفتما) برخلاy تحليل مكالمه، نه �� صحبت � 
 �ــن �غا� مي كند � مبتني بر پيش فر� ها مكالمه، كه �� مت

�ير �ست:
� برمي �نگيز�.�1. متن ��حد، تفسيرها� متفا�تي 

2. خو�ند) هميشه نا��ست خو�ند) متن �ست.
 �ــا� �) لز�ماً � ــت � معن �س ��ــن يك كل معنا� 3.  مت

خو� متن نيست.
�ند.��يدئولوژيك � �4.  متن ها با

5.  حقيقت هميشه �� خطر �ست.
 ���ين ��ــر�يط خاصي توليد مي شو�؛  6.  هر متني �� ش

.(1378 ،��مينه �جتماعي �) بسيا� مهم �ست (بهر�مپو
�ين پيش فر� ها، هدy عمد* تحليل گفتما)،  tسا�بر 
 �ــند*، متن � خو�نند*، با �بطه بين نويس�ــاختن  ــن س ��ش
ــه �جتماعي � غير*  �تباB �نها با �مين�ــك متن �  �يدئولوژي

.(1380 ،yفركلا) ست�
بر �ساt �نچه فركلاy مي گويد، مر�حل تحليل گفتما) 

:���ست  H�عبا
 cنتخا� �ــر ــاt چا�چوc نظ � بر �س� ��ــه  1. نمون
ــخص  �* ها� �ماني مش�� �ــخص � مي كنيم، متن ها� مش

� سپس
ــن  ــل مت ــه � تحلي ــه مطالع ــف ب ــطح توصي 2. �� س

مي پر���يم.
ــطح تفسير به تحليل فر�يند توليد � تفسير متن  3. �� س

مي پر���يم، �
�جتماعي توليد  �ــطح تبيين به بر�سي �مينه ها 4. �� س

متن مي پر���يم (هما)). 
ــد، مي تو�) نتيجه گير� كر� كه  بر �ساt �نچه گفته ش
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ــخن مي پر���� � تحليل گفتما) به متن  تحليل مكالمه به س
�حد تحليل) � �� طرy �يگر ��حالي كه تحليل � �� Hتفا�)
 ،���مكالمه بر ساختا� مشخصي �� تعامل �جتماعي تأكيد �
��؛ �تحليل گفتما) به ساختا�ها� متنوrِ متو) متنوr تأكيد �

�ند.����يدئولوژيك  برخو �ساختا�هايي كه عمدتاً �� با
بنابر�ين تحليل گفتما) مطالعه چگونگي ساخت متو)، 
كا�كر�ها� �نها �� �مينه ها� مختلف � تناقضاH �نهاست. 
 �� �مينه ها� (� �� ً�ــا)، �خير محققا) تحليل �نتقا�� گفتم
 Hــي-�باني � مطالعا �) شناس��ــناختي،  �جتماعي-�با) ش
�ين �مينه  �نژ��پرستي �... �ستفا�* مي كنند. مطالعاH مهم �
�يك، فركلاy �... هستند. � (�� ،�مربوB به كا�ها� هاليد
�لكر�ين � �ــه كا �ين �مين �ــد* � �نجاm ش Hمطالعا ��ــي  يك
 �) �� �مينه تحليل تعامل بين معلم �) � پسرWalkerdine(

�پي كا�; شيو* هايي � ��ــت.  �س t�� tكلا �كوچك �
�يي شد� �) �� ;���ــو�ليته  �قيب سكس �بو� كه گفتما) ها

ــر  � مي گرفتند. پس�� مقابل هم قر� ��ــو�; �� � نظريه �م
 �� Hــكو ــم به عنو�) يك �) بو� � س ــا�� به قبو< معل ق
� �مو�; �ــا)  � بي���� ;���ــا �) كه  ــت، �م � مي پذيرف�
� نمي پذيرفت. به نظر ��لكر�ين، �ين �ــكوH پسر  مي  ���، س
�بط �)-�� �� H�ــد ــتر�* تر ق �مر �� چا�چوc نظاm گس
� نشا) �هند* � �مر� قابل تحليل �ست (پا�كن، 2004). كا
ــو�، ��جمله  �نكه  � تحليل گفتما) ب� �ــا� �يا� چرخش ه
 �� �ــي متن مكتوc نمي پر��خت. كا �يگر صرفاً به بر�س

�يت �ست.��تلفيق تحليل گفتما) � تحليل 

تحليل ژ�نر
ــي  ــد، ژ�نرها �� فولكلو� � �با) شناس هما) طو� كه گفته ش
ــت. پس �� چرخش  � بر گرفته �س� �� Hتباطا��ــه تا  گرفت

 �� (��با) شناختي �� فلسفه، هم �كنو) �� جامعه شناسي مد
�تباطي صحبت مي كنند. ��; هايي كه �ــم  �ي���تغيير �� پا
ــوند،  ــتفا�* مي ش �ينجا �س ��تباطي �� ���� تحليل حو�بر
�تباطاH، تحليل مكالمه، جامعه شناسي � ��شامل مر�m نگا
 rــر� ــتند. �ين ��; ها نقطه ش ــي ��نش �... هس هرمنوتيك
ــتند. تحليل ژ�نر با نظريه   ــل ژ�نر (genre analysis) هس تحلي
�تباطي � ��شناسانه كنش محو� مرتبط �ست. كنش ها�پديد
ــكا� مي كنند.  � �ش�ــناختي  ــش جامعه ش ــاختا�ها� كن س
 ��يشه ها ��ــت كه  �س Bتبا�� �تحليل ژ�نر مطالعه كنش ها
ــا ژ�نرها چا�چوc توليد �  �ينج ��ند. �����جتماعي برخو
�ين �مينه تحليل ژ�نر  ��تباطي هستند. �� ��يافت كنش ها�
ــي نمي كند، بلكه  � بر�س��تباطي ثابت � �ــا ــاً كنش ه صرف
� نيز �ــا �)  ��; ه � �ــي، كا�كر�ها ــاختا�ها� موقعيت س

بر�سي مي كند.
ــت، بلكه  � محد�� نيس��ــه مو ــل ژ�نر به مطالع تحلي
�ست � �) مقايسه  ����� برخو�ــه  بيشتر �� خصلتي مقايس
ــف تفا�H ها �  ــت � ��صد� كش �تباطي �س� �ــا كنش ه
 (�ــت. به طو� كلي مي تو �س Hنوعي توضيحا �شباهت ها

:��� تحليل ژ�نر تشخيص �� ��مر�حل �ير 
ــا� طبيعي.  �تباطي �� موقعيت ه� ���ــو ــت ح 1. ثب
�بطه با � ��نه ����* ها با پيش نيا� ��نش مر�m نگا� ��گر���

�ست.  *��تباطي همر� ����مينه ها� حو
 ��2. ���* ها ثبت شد* � ���نويسي مي شوند. چنين كا
�نجاm مي گير� � شامل مضامين،  ��بر �ساt سطوs ساختا

� � تعاملي �... �ست �عناصر �جتماعي، �مينه 
3. تفسير هرمنوتيكي ���* ها� ضبط شد*. �ين كا� تلا; 
�ست.  Hجملا � Hسطح كلما �� توضيح متو) ����ليه بر
 ��ــانه  �نه به ما �� پيوندها� نش�ــش مر�m نگا �ينجا ��ن ��

�جتماعي كمك مي كند. �بياناH به �مينه ها
 ���تباطي � �ــناخت �لگوها � ش�ــن مرحله بر �ي �� .4
�ينجا تحليل ها مبتني  �تحليل مكالمه بهر* گرفته مي شو�. �
�جتماعي مد�خله كنند*  �ــي � متغيرها �جتماع �بر گر�* ها

�ست. Bتبا�� ��
 *���تباطي تشخيص �� �� كنش ها��لگوها� ساختا .5

مي شوند.
� كه �� قالب �باني كنايه، تعصب �ــاختا 6. تنوعاH س

� غير* نهفته �ند، تشخيص ���* مي شوند.
 ���ني ژ�نرها� �ــاختا ــطح به س تحليل ژ�نر �� يك س
ــطح �يگر به ساختا�ها� بير�ني  � س� � ����تباطي مي پر��
��ني � �ــطح ساختا�ها � س� .����تباطي مي پر�� �ژ�نرها
 ،��ــاختا ــاH � علائم س ــن، موضوع ــا< مضامي ــا به �نب م

ژ�نـر: �يـن �صطلاN بـر�$ ناميـد, نوM ها$ 
متمايـز ثا� ��بـي بـه كا� مـي ���. ژ�نرها 
عبا�تند ��: نمايش، حماسه، كمد$، تر�ژ�$، 
تغـز:، هجـو، مرثيه، �ما, گوتيك، ��سـتا, 
خر�� ژ�نرهـا$   � �مـا,  علمي-تخيلـي، 
مختلـف , (��سـتاني، ماجر�يـي، عشـقي 
خو��ندگي نامه هـا،  �ندگي نامه هـا،   ،( ...�
�مانس هـا، تكاليـف مد�سـه، گز��> ها$ 

.�مختلف پزشكي، جنايي، �قتصا�$ � غير
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ــكا<  �لمثل ها، �ش cــي، ضر ــه ها� فعل �صطلاحاH، كليش
ــمي يا  ــبيه)، تنوr �باني (�س ــتعا�*، مجا�، تش ــي (�س بلاغ
 �ــا) صد� �... توجه مي شو�. ساختا�ها غير�سمي) � نوس
 ���. مثلاً ��� *��جتماعي كلا) �شا �ــاختا�ها بير�ني به س
�تباطاH �يني �ــه  �تباطي، علائم �باني �يني ب�ــش  يك كن
 �ــه �� لايه ها ��، ك�� *�ــا ــاخت �) �ش � نقش  �ين �� س
�جتماعي كه  �ــا ــوند � يا ترt ه مختلف بيا) پنها) مي ش
ــد* �ند. به طو� كلي، تحليل ژ�نر،  � قالب ها� �يني پنها) ش�
ــگ � جامعه  ــتقر�يي تحليل تجربي فرهن ــي �س ��; شناس

�ست (لاكمن،2003).

تحليل ���يت
�تباطي � �برخلاy تحليل ژ�نر كه محد�� به مقايسه كنش ها
� ساختا�ها� �نهاست � تحليل مكالمه كه �� سطح تعامل 
 Hتعاملا ��ــر� � بر �نجاm مي گي mبه مفهو mــد�� � مفهو مح
 ،���ــد� كا�بر� ند ــا� � موضوعاH متع ــيع، مضامين �ي �س
 �ــت (narrative analysis) كا�; �� محيط ها �ي��ــل  تحلي
�ست. برخلاy بيشتر  ��شناختي، �جتماعي-تعاملي � نشانه 
�يت، ���جتماعي-فرهنگي، تحليل  Hــا ��يكر�ها� مطالع
 ���ــا � ��گانگي ها  ــت، پيچيدگي � تضا�ه فقد�) قطعي
�يت ها تا�يخ سوژ* ها هستند. �نها ��برنمي گر��ند، چر� كه 
�نساني  ��نديشه ها � تجربه ها ،Hــا بيانگر غنا � فقر �حساس
ــيب ها � مز�يا هستند، به خلق  ــتند. �نها �شكا�كنند* �س هس
ــد � حتي باعث  ــت � ��قعيت �جتماعي كمك مي كنن هوي
 ��يت ها ساختا�ها��ــوند � بدين �ليل كه  �گرگوني مي ش

�يجا� معنا هستند، بر�سي مي شوند.
�يت ��ــن تعريف  ــد، حد�قل تري هما) طو� كه گفته ش

ــن �ندگي نامه ها،  ــي» � بنابر�ي ــت �� «عمل �بان �س H�عبا
 ��ــم �� محتو ــا< �باني ه ــاير �عم ــتا) ها، ژ�نرها � س �س�

�نتقا< مي �هند. ���يي شا) � هم �� گفتمانشا)، معنا ��
ــت � طرs ها  �س sــا مبتني بر طر ــا< معن ــا� � �نتق �يج
�يت شش �� �� yلي هستند. لوبو��� حو��� متو ���نجير* 

� تشخيص مي �هد: �جزء �ير 
1. چكيد*

�2. جهت گير
3. كنش

��يابي� .4
5. نتيجه
6. پايانه

�يت ��ــي ترين �نهاست. �� تحليل  �ساس ��كنش يكي 
 ��ــت � نه تحليل ها� ساختا تأكيد بر كنش � عامليت �س
�يي �� cچو�ــر چا �يت ب��ــتا. تحليل  �يس �� يا متغيرها
�ست  ���يي �ستو��سا�* شامل شخصيت، طرs � موقعيت 

.(2005 ،�(يوكا�
�نساني �� سنت  ��يت �� پژ�هش تجربه ها�� ���ستفا�* 
�ست  ������بياH � تحقيق تا�يخي برخو �طولاني به �يژ* �
1384). �� طو< چند �هه گذشته علاقه به �ستفا�*  ،��يكو)
ــي،  ــته ها� مختلف �� جمله مر�m شناس �ش �ــت � �ي�� ��
�) كا��، �مو�; � جامعه شناسي �فز�يش ��ــي،  �) شناس��
ــت � هما) طو� كه مك �ينتاير �شا�* مي كند، تحليل  يافته �س
ــت. نقش  ــا<، �ندگي ها � سنت هاس ــه �عم ــت مطالع �ي��
 ��يت حفاظتي � حمايتي �ست � �� هما) حا< معناسا���
�ست كه  �� تفسير�ــاختا �يت س��ــت.  � تنظيم معاني �س
� به هم �ــته  ــي تجربي � تجربه �يس ــب، متن، بر�س مخاط

تحليـل ���يت ��> شناسـي �يسـتا$ �مو�$ تحليـل ���يت ��> شناسـي �يسـتا$ �مو�$ 
قطعي � تما] شـد� نيست، بلكه هميشه بر�$ قطعي � تما] شـد� نيست، بلكه هميشه بر�$ 
�عتبا�يابـي متضمـن ��> هـا$ �يگر �سـت�عتبا�يابـي متضمـن ��> هـا$ �يگر �سـت. . 
تحليل ���يت با �ين مسـئله مو�جه �سـت كه تحليل ���يت با �ين مسـئله مو�جه �سـت كه 
خو� نيـز نوعي ���يت �سـت، �مـا ���يتي كه خو� نيـز نوعي ���يت �سـت، �مـا ���يتي كه 
ما �� به گفت �گويي بي پايـا, �عو_ مي كند، ما �� به گفت �گويي بي پايـا, �عو_ مي كند، 
بدين معني كـه كا�كر�هـا$ ��ماني ���يت بدين معني كـه كا�كر�هـا$ ��ماني ���يت 
بد�, گفت �گـو$ ���يت ها$ مختلف بد�, گفت �گـو$ ���يت ها$ مختلف ((�يني، �يني، 

ملي، جنسي، طبقاتي �ملي، جنسي، طبقاتي �... ) ... ) ممكن نيستممكن نيست..
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ــي  ماهيت  �يت بر�س���ين ميا)، تحليل  �پيوند مي �هد. �
�تباطي � � ��شكا< مفصل بند� شد*، تفسير ��نتقا�� معنا �
�يت �� �جو� ساختا�ها� معنايي �� H��ست. بنابر�ين قد
ــا�كت كنندگا)،  ــت كه �� طريق �نها مش ــيو* هايي �س � ش
ــف تجربه ها� �يسته مشا�كت  محققا) � مخاطبا) �� كش

�ند (�نزين، 1997).��
ــناختي  � تحليل ها� جامعه ش� ���يت ��ــاني كه  �� كس
ــد. فرضيه �نها �ين بو�  �لتزكي بو�ن� � yكر�ند، لابو cــا ب
�يت �� گونه ها� شفاهي تجربه ��ــاختا�ها� بنيا�ين  كه س
� محد�� ��j مجموعه ���فر�� مستتر �ست. تحليل �نها بر 
�ست (تولا)، 1383 :120).  ���شوند* �ستو��لگوها� تكر ��
 ��ستانيز* كر�) تجربه  ها� ���نش فر�تر �كا� لابوy � همكا
 ��� متشكل �ــت. �نها به تبع ساختا�گر�يا)، تجربه  �س �فر�
 ��ــد � �ين �يژگي ها  � مي ��نن�ــاختا �يژگي ها� �باني-س
�جاعي � � �ــژ* كا�كر�ها ــن � به �ي به كا�كر�ها� ياكوبس
�لتزكي نخستين � � yــي پيوند مي �هند. لابو ��ش�كا�كر� 
�يت به تو�لي �� �ــا � پيوند تو�لي بنده�ــر  �ظيفه تحليل گ
 ��يت ها�� yــد. به نظر لابو �خد��ها� منتج �� �) مي ��نن
�يت هايي كه بيانگر تهديد �ندگي هستند، ��ــا� يا  بحر�) س
�صلي  ��خد��ها rستثنا به هما) نظم � ترتيب �قو�بد�) 
 �� y1997). لابو ،yــو ــوند (هما)، 1383، لاب نقل مي ش
 Hپير� تفا� ��يت بين جمله ها� پايه � جمله ها��تحليل 
 ��يت به شما��� كه بندها� حقيقي ���. جملاH پايه �مي گذ
 ���ند � �� �مينه ����يش �ماني برخو�مي ��ند، �� نظم � �
ثابت �تفاa مي �فتند. جملاH پير� به جملاH پايه ��بسته �ند 
� بند ��ند. لابوy جمله پايه �� قابليت تغيير � جابه جايي �
 �� yــد، بندهايي كه ثابتند. لابو � مي نام�متو�لي يا �نجير* 
 ��يت ها� معمولي گويندگا) عا���ــفاهي �  تجربه ها� ش

� تشخيص مي �هد:�ساختا� شش بخشي �ير 
�ستا)� �� ��1. چكيد�: بيا) خلاصه 

2. سويه گير�: چه كسي، كجا � چه �ماني؟
3. كنش مكملي: چه �تفاقي �فتا� � بعد چه شد؟

ــتا) جالب  ــر� � چگونه �ين ��س ــذ�#�: چ �#67 گ .4
�ست؟

�* حل)�5.  نتيجه گير�: بالأخر* چه �تفاقي �فتا�؟ (
.(1997 ،y6. پايا. بند� (تولا)، 1383، لابو

 �ــت � حا� ــي �س ــي تبليغات ــم �گه ــد* �� حك چكي
ــير صحبت جهت نقل ��ستا).  � تغيير مس�ــت بر �خو�س�
ــخص مي كند �  � مش�ــت  �ي��ــي  �ي�ــويه گير� صحنه � س
 (� �ــي علت �جو� �يت يعن�� yمبين هد ���ــذ ��; گ�
 �ــتا) هستند، چيز� كه � �س� mتما�ــت. پايانه ها به منزله  �س

�ستفا�* نشو�. (� ���يت شفاهي فر�� ممكن �ست ��
� يكنو�خت � يكسا) بيانگر �تجربه ها� فر�� به گونه 
ساختا� فوa نيستند. تعريف � با�گفتن ��ستا) ها �� �ندگي 
ــيو* ها� تفسير ��ستا)  � ما � ش���ستا) پر�� �ــيو* ها � ش
ــته  ــا� فرهنگي � تجربه گذش ــر�) مبين پيش فر� ه �يگ
�ست،  Hنسا) ها متفا�� H��ــاختا�ها � �فق �نتظا ماست. س
�ين  .���تفا�تي كه �ين، قوميت، جنسيت �... �� �) نقش �
�يت ها به طر�� تغييرناپذير حامل ��ــو� كه  �مر باعث مي ش
 ��ين �مينه پژ�هش ها �با� سياسي � �يدئولوژيكي باشند. �
 Hمكالما � H�ــر � معاش� �ــا�* تعصب قو ــك ��ب �ي� (��

�يك، 1382).� (����مر* قابل توجه �ست (�
ــم � پست مد�نيسم  �يت، مصالح بين مد�نيس��تحليل 
ــت؛ ��; شناسي مبتني بر ��ستا)، كه �� عامليت �نساني  �س
�يشه مي گير�. ��ستا) ها �� طو< �ما) تغيير مي كنند � �با) 
� تشكيل مي �هد؛ _هنيت هايي كه �ــتا)، _هنيت ها� ما  �س�
�ند. �� بر هويت � كنش ها� ما تأثير مي گذ��علي �غم ناپايد

�مه به برخي �� پژ�هش ها� مهم مي پر���يم.�� ��
�� كه �يد� ��يد� �ظها� مي � ��ــكوير �� تحليل خو�  س
ــخصي � فيزيكي  ــت �جتماعي، ش ــد عاملي تهديد� برض
�بطه ��ستا) ها� بهد�شت �� كا� خو�; به � �ــت. � ماس
� به مطالعه طولي � .����يد�� مي پر� ��فيزيكي � _هني �فر
ــتا)  �نگلس �� ��يد� ���فر Hمكانا��H، تجربه ها � �ــا �نتظ
ــوژ*  ــت كه س �س  (� ��� حاكي � �ــا ــر����. يافته ه مي پ
 ��ــت كه نمي تو�) �نها  ــتر�تژيك �... �س �س ،rقصه گو متنو
 ���يي �فر�� �ــتا) ها �س� .���يتي عاm تقليل ���ــكا<  به �ش
� طو< �ما) هستند. � ��� پيشر��نه �فر�ــا) �هند* سا�گا نش
ــت.  � نيس��ين ��يكر�، قصه گو ��حد � كليت يكپا�چه  ��
 �ــر مي گير�. كا � ب� �� �ــا� �يا� ــتا) ها� �نها خو�ه �س�
ــت � هما) طو� كه قبلاً گفته شد،  ــكوير، تحليل ژ�نر �س س
 ��يت ها���يت با ساختا�ها � ��تحليل ژ�نر يك نوr خر�* 
�� خصلتي �جتماعي- ��ــكا ــت. �شكا< �) �ش �س Hمتفا�
ــكوير �� تحليل خو�; �� ژ�نر  �ند. س���ــي برخو فرهنگ
� مي يابد � �ــه همجنس گر�يا) � ناهمجنس گر�يا)  مربوB ب
� با هم مقايسه مي كند. ��حالي كه ژ�نر همجنس  گر�يا) ��نها 
ــو�، ژ�نر ناهمجنس گر�يا) نا�يد*  �غلب نا�يد* گرفته مي ش
ــو�. بنابر�ين سكوير نتيجه مي گير� كه ��ستا)  گرفته نمي ش
 eــت � به لحا ــكل عاm بلكه يك ژ�نر �س �ندگي نه يك ش
�بطه با � �ــي قو�عد خاصي � ــي � �جتماعي � تا�يخ فرهنگ
��؛ قو�عد� كه �غلب ��يت �ندگي ها �جو� ���ــي  چگونگ
�ين  �نابر�بر بو�* � هميشه ژ�نرها� غالب ��پي طبيعي سا�

نابر�بر� ها هستند (سكوير، 2003).
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 yــو تامبوك ــا  ما�ي
ــو�  خ  �ــا �يت ه�� ــه  ب
ــه  پر��خت   ��ــه  �ندگي نام
 ��ــت. علاقه �� به تبع  �س
 �� ها�فوكو، كا�; �� فنا�
ــت. عرصه  ــا) �س خو� �ن
 H�قد ــه  عرص ــو�;،  �م
 ���ــه �� ــي ك ــت، جاي �س
به طو� تا�يخي �� �نا) ��يغ 
شد* �ست. بنابر�ين �مو�; 
نيز هست.  مقا�مت  عرصه 
 ��ــد  � عبا�تن� Hلا�ــؤ س
 �� ــا)  �ن �ضعيت  ــه  �ينك
ــه  چگون ــي  �مو�ش  mــا نظ
ــا �)  ــه �نه ــت؟ چگون �س
ــوند كه هستند  چيز� مي ش
ــد گي  �يگرش  Hــا �مكان  �
� �نها چيست؟ �� پس �بر
ــي  تبا�شناس  �به كا�گير  ��
� كا�; �� بر���بز (�به عنو
 mــا ــه �� نظ ــو� �نان � خ�
ــئله بر�نگيز  مس ــي،  �مو�ش

� نشا) مي �هد. �� سپس �� �نا) ��بو�) تحو< تا�يخي ��
�يت ها� �نا) �� .����يت، �ندگي �نا) مي پر���ــه تحليل  ب
معلم �شكا�كنند* چگونگي �نا) با محد��يت ها� فضايي 
�شته � �� H��ست. �ما �� بيش �� �نكه �غدغه تأثير�H قد
 ��ــغو< ظرفيت ها � تو�نايي ها� خو� �نانه بر باشد، �< مش
� مي كر�، �ني ���� ��ــت �� بر�بر قد�تي بو� كه �نا)  مقا�م

.(2003،yتامباكو) باشند كه بو�ند
 �ــيو* ها ــف ش �يت فر�تر �� كش��ــل  ــن تحلي بنابر�ي
ــا چگونه  �ينكه �نه ��ــر  ــت، فر�ت �س  ��ــر�يي �فر �ستا) س�
� مي كنند � �� يا����� شكل مي �هند، �نها �ــا)  تجربه هايش
�مو� غايب �ست  ���; مي �هند، بلكه شيو* توليد ��نش �گز
  (�� به ما كمك مي كند پيچيدگي ها� �ندگي خو�ما)، �يگر
 ��، جو�بگو�ــي بين �شته  ��ش (��j كنيم � به عنو� �� ...�
�بطه بين ��ست. سكلاتر بيشتر به  �ــاختا پيوند عامليت � س
� بد�) نا�يد* گرفتن � .���ــوبژكتيويته مي پر� �يت � س��
ــوبژكتيويته، به فر�يند با�سا�� هويت ها �  عينيت يافتگي س
 ���يت �� �� .���ــر� �يت مي پ��ــوبژكتيويته �� جريا)  س
� لايه ها� متعد� پويايي �ــوبژكتيويته  عمل عينيت يافته � س
ــكلاتر، 2003). با توجه  ــس فرهنگ مي ��ند (س � ماتريك�

ــكلاتر مي گويد  به �نچه س
ــمكش  �يت عرصه كش��
 ��هويت با خو� � سا�گا
 yــت. تامبوكو با �ما) �س
� عرصه كشمكش ��يت ��
قد�H � مقا�مت مي ��ند. 
تا�يخي  ــع  جو�م بنابر�ين 
ــتا) هايي  �س� ــو<  محص
�ين جو�مع  ��هستند كه �فر
 (�� �يگر�� خو� يا بر�بر
تعريف مي كنند. �ما مسئله 
�ين  ــئله  مس ــت،  نيس �ين 
�ست كه بعضي �� جو�مع 
 ���يي خو� �� �ــه ها �يش
ــي مي سپا�ند �  به فر�موش
 jخطرنا H�ــن صو �ي ��
ــوند. فر�موشي خو�  مي ش
�ست كه  ��� جامعه �بيما
� بديهي �ــش  �جو� خوي
ــگا�� (نيچه، 1385)،  مي �ن
� مبتلا ��ــو� ــا چو) ن � ي
 ��ــيفتگي خو�  ــه خو�ش ب
 *����ــا) گر�يش به  ــز عالم مي ��ند، نتيجه �ين  �مر هم مرك
�ست. نتيجه كا� توتاليتا�يسم، فاشيسم �  H�معطوy به قد
جزm گر�يي �ست. �ين �سيب ها� سياسي نشانه ها� فر�موشي 
 �� rينجا به يك نو� �ــت. � �يت �س���يش ملت �� طريق �
ــتا)  �ين �يالكتيك ها� ملي �� تا�يخ غرc مي پر���يم. ��س
 (�ــه هويت مد ــش كرني �� �مين ــا � �يرلند، پژ�ه بريتاني
�يت نيز ��ــت كه �ين  �س (� ��بريتانيايي � �يرلند� حاكي 
�يش � پيد�يش ملي با يك مرحله � ��يت ها��همچو) �كثر 
�ينه �غا� مي شوند. �نها با تميز قائل شد) بين يكديگر خو� 
 �ــيم �نها �� پي برنامه ها ــف مي كر�ند تا �نكه تقس � تعري�
سياسي �نگلستا) تحت عنو�) مستعمر�تچى � �ستعما�شد* 
�� يك فر� �نگليسي با ���� Hما�ــد. �� پي �ين �قد �غا� ش
ــوc مي شد. ��ستاني  �يرلند� خيانت به �طن محس �فر�
�بر�� هويت به هم بافته شد.  ���نگليسيا) بر ��سمي �� سو
� حفظ خو� به �< گذشته � تا�يخ پيشينه ��يرلند� ها نيز بر
� ها� تبليغاتي ��ــي ها به خيا< پر� خو� نقب ��ند. �نگليس
 rجهت مشر� �� ���ستعما �متوسل شدند، كليشه سا�� ها
 ��� يافت. �يرلند� ها��ــي ها  �نگليس �ــتعما �س (��جلو* �
ــفيد  ــيا* س ــي بي بند� با�، كاكاس ٥١عقب �فتا�*، به لحاe جنس

�ندگـي چيسـت جز كليتـي ���يي �ندگـي چيسـت جز كليتـي ���يي 
�� خر�� ���يت هـا، قصه من، قصه �� خر�� ���يت هـا، قصه من، قصه 
تو، قصه �� �� تعاملا_ � سـتيز� ها، تو، قصه �� �� تعاملا_ � سـتيز� ها، 
�� عشـق � نفـر_، � به طو� كلي �� �� عشـق � نفـر_، � به طو� كلي �� 
�يگر$ ها؟ ���يت ��ست همچو, �يگر$ ها؟ ���يت ��ست همچو, 
 �خـو� �ندگـي، �� تا�يخ هـا تنيد� خـو� �ندگـي، �� تا�يخ هـا تنيد
شد� �سـتشد� �سـت. . هيچ فرهنگي هرچند هيچ فرهنگي هرچند 
بـد�$، تا �مانـي كه �ند� �سـت، بـد�$، تا �مانـي كه �ند� �سـت، 
بي نصيـب �� ���يت  نيسـت � حتي بي نصيـب �� ���يت  نيسـت � حتي 
 ،$���پس �� مرگش، ���يتشا, �� ���$، پس �� مرگش، ���يتشا, �� 
بر�گي، فناپذير$ � ���: نها �� به بر�گي، فناپذير$ � ���: نها �� به 

ما پيوند مي �هدما پيوند مي �هد..
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�يرلند� ها �يو� بيگانه  ��ــفيد �... همه  ــمپانز* ها� س � ش
ــاختند. �يرلند� ها �� مقابل به شعر �  ــتحق �ستعما� س مس
ــد به عنو�) باكر�  ��ند � �يرلن�� ���ــيتي  ــا� جنس تضا�ه
�بابي مذكر مو�� تأكيد � (�ــو ــي مؤنث � �نگليس به عن قربان
 ��ــفته  �يرلند �ضعيت �ش �� گرفت. نفاa ها� مذهبي ��قر
 ��� به �جو� ���� � تا هنگامي كه با�گويي ��ستا) هايشا) �

به كمك نويسندگا) � مو�خانشا) نياموختند، ���� نشدند.
�يت ��پژ�هش كرني �� باc هويت ها� ملي، بر پيوند  
 H��يت � �سا����ني � �� هما) حا< بر پيوند � ����� �
�� مي كند � ��يت ها� مستو� ضربه  ����يگر� تأكيد كر�. 
��شنگر بهبو� مي بخشد (كرني، 1384). همين  ��يت ها��
�بطه با بوميا) سرخپوست � �� �مريكا � �� (�� مي تو��بطه �

يافت.
ــتر�*  �منه گس� �� �ــد، نمونه ها� متعد� �نچه گفته  ش
ــد،  ــت بو�ند. هما) طو� كه گفته ش �ي��ــت � تحليل  �ي��
 ��ند � مي تو�نند همه جا حضو�� �ــا حضو �يت ها همه ج��
ــي،  ــت، بلكه سياس � كه صرفاً �باني نيس�پيد� كنند؛ حضو
� كه مي كنيم، ��قتصا��، تا�يخي، فرهنگي �... �ست. هر كا
��، هم �شخا�، �ما) ��يتي كه هم �غا� ����يت �ست؛ ��
�خلاقي.  mــاني � پيا � مكا)، نمايش، تعليق، گر*، علاقه �نس
 � ��� به ما مي شناسند، جها) �طر�فما) ��يت ها خو�ما) ��
� به ما مي �مو�ند، �ــو�) هويتما)  فر�مو;  نكر�) تا�يخي ب
�ين نكته  ���يت حاكي ��ــتر�گي  � بو�) � گس�ــته  چند�ش
�ست،  ���يت نيز بين �شته ��ضمني �ست كه ��; شناسي 
� كه �� نمونه ها� مو�� بر�سي ��يافتيم، تحليل �هما) طو
ــي،  ــا مطالعاH تا�يخي، تبا�شناس ــه همر�* ب �يت هميش��
�يت ��ــل  ــطح تحلي ــا �� س ــت. �م ــي �... �س جامعه شناس

� به شيو* �ير خلاصه كنيم:�مي تو�نيم مر�حل تحقيق �) 
1. تعريف مسئله

 � ��يت كه به لحاe نظر���بطه با � �2. تعريف مسئله �
��; شناختي �نجاm مي گير�. پيوند نظر� مسئله  eيا به لحا
�) � پيوند ��شي با �ــتا �يت ها� پرس���يت همچو) ��با 
�يت همچو) مطالعه تا�يخ �ندگي فعالا) سياسي ��مسئله 
 sمطر ��يت �� تحقيق �� ميا) تعريف ها��3. تعريف 

�يت��� نظريه �
��; � تحليل مطابق  sــر ــامل ط 4. هد�يت تحقيق ش

�� �ير:�مو
Hخلاقيا��نظرگرفتن � -

�نظرگرفتن مؤلفه ها� �ير �� جريا) تحقيق شامل:  � -
 rــا، موضو ــي (مصاحبه ه ــاH موضوع - ملاحظ

مكتوc، بصر�، عيني، مشاهد�H � موضوعاH ثانويه)
- ضبط � ثبت، مشخص كر�) مشا�كت كنندگا)

ــخص كر�) �مينه ها� تحقيق (��نشگاهي،  - مش
(...� �نها�

- مشخص كر�) نقش محقق �� تحقيق (مخاطبي 
فعا< � يا منفعل �� جريا) مكالمه، تفسير � توصيف)

��; ها� مكمل: تا�يخ شفاهي، تا�يخ �ندگي،  -
�، مصاحبه ها� ساختا�يافته ��، مر�m نگا��يت ها� �ندگي نامه ��

� يا نيمه ساختا�يافته، �با) شناسي عمومي، تبا�شناسي �...
 �ــامل �يژگي ها ــاH ش ــاختا� موضوع ــا) ���) س 5. نش
(... � sستا)، طر��يت (همچو) گفتما) � ����-�باني �ساختا

�يت: ��6. تحليل 
...� ��- تحليل مضامين � محتو�، �مينه 

:��- تحليل ساختا
yيت لوبو����لف: بر�سي ساختا� شش بخشي 

 tمقيا �c: توصيف مؤلفه ها� گفتماني � بلاغي �
خر�

��يه � ،��: توصيف ساختا� �با) شناختي � گر�مر
�يد، �فعا<

�يي �� مقياt �سيع تر �� ��: پيوند��) ساختا�ها
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�يي موجو�)��
�يت ها� ممكن ��ــط با  �: تخيلي � �لالتي (مرتب
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نتيجه گير�
ــد؟ پاسخ �ين پرسش به  �يت چه خو�هد ش���يند* تحليل 
�يت برمي گر��. �يا پست مد�نيسم به معني پايا) ���يند* خو� 
�يت با عصر ���لتر بنيامين �� مرگ � tيت هاست؟ �يا تر���
 ��ــت؟ چه �ليلي بر ــد �طلاعاH به �قوr خو�هد پيوس تز�ي
�يت به عنو�) نوعي مصالحه بين ���يت � تحليل �� m��ــد ت
��؟ مهم ترين �ليل به نظر �مد�نيسم � پست مد�نيسم �جو� �
 ���ــتا) پر� � � كرني، ��س��تي، كوند���يكو�، مك �ينتاير، 
� قصه گويي �ست. تا �ندگي هست، ��ستا) گفته مي شو�، 
 ��ست � ��ــتا) �ست � هر �نساني �ندگي  �ندگي خو� ��س
 ���� �ما) مند ���يتي، بدين �ليل كه �ندگي ساختا��پس 
ــي مي خو�هد كه �ندگيش تقليد شو�، به  (پيرنگ) � هركس
 � (Hمحاكا) ــو� محصو< با�گويي خلاقانه �يگر�) بد< ش
� مي �مو��، �ــا) ها هنر فر�مو; كر�)  � هما) حا< به �نس�
�يت به ما كه �� .���ــي � �ين نظر كا�كر� ��مان ��ــت  �ي��
� يا� � j���� ��ــكلي  �يم، ش�� ��ــه حقيقت تا�يخي  �غدغ
�تباB با � �ــه � ــبي، بلك ــت � نه نس مي �هد كه نه مطلق �س
ــت � بنابر�ين  �ندگي، متنوr، �ند* � غيرقطعي � پيچيد* �س

��يابانه � �خلاقي �ست.�� نقش ����
 ���مو ��يت ��; شناسي �يستا��بدين ترتيب تحليل 
�عتبا�يابي  ��ــه بر ــت، بلكه هميش ــد* نيس قطعي � تماm ش
�يت با �ين مسئله ��متضمن ��; ها� �يگر �ست. تحليل 
�يتي كه ���يت �ست، �ما ��مو�جه �ست كه خو� نيز نوعي 
� به گفت �گويي بي پايا) �عوH مي كند، بدين معني كه �ما 
 ��يت ها�� �ــت بد�) گفت �گو �ي���ماني � �كا�كر�ها
ــي، طبقاتي �... ) ممكن نيست.  مختلف (�يني، ملي، جنس
 ��يت بر پايه �يژگي ها��بنابر�ين ��ست �ست كه تحليل 
�يي �با) به ��ــاخت  �ست � س ���ستو ��ــاختا �باني- س
ــر�يت �ست، �ما مناسباH بين عناصر �  تجربه ها نيز قابل س
�يي � محتو�يي تا�يخي، �� �ــي، گفتما) ها �ي�� �مؤلفه ها
فرهنگي � �جتماعي-سياسي �نها يكسا) نيست � �� �نجايي 
�� كه بسته به نوعي �� �جو� ند�ــد*  �يت ش��كه هيچ كنش 
ــد،  ــاt خير يا عد�لت متضمن ��كنش تأييد يا �� نباش مقي
�خلاقي � پويا  �ــو �يت نوعي گفت �گ��ــن تحليل  بنابر�ي
�ين طريق  ���تي ���يت ها� مختلف �ست � به قو< ��بين 

به �نساني شد) غريبه ها كمك مي كند.
ــاً نه به  �يت صرف��ــا) مي �هد كه  �يت نش��ــل  تحلي
ــن خو�نند* �; � نه حتي به كنش  ــن مؤلفش � نه به _ه _ه
�يت شد* � ناظر; محد�� نيست، �� (�با�يگر�) � كنشگر

.���بلكه �� تأثير متقابل تمامي �ين عناصر �جو� �

منابع:
�يت �# فرهنگ عامه، ترجمه محمد�ضا   "# (1380) �ــابرگر، ��تو .�س
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